
2023 年 12月 24日(禮拜日) 晚上 7:30 

聖誕夜聖樂崇拜 

(一) 著往 .........................聖品人進堂 ...................... 眾立 ............. 

(二) 宣召 .......................................................... 眾立 ............. 

(三) 祈禱 .......................................................... 眾立 ............. 

(四) 讀經 .........................舊約預言 ........................ 眾坐 ............. 

主禮：葉亮星牧師          講員：陳希陸牧師          司琴：袁桉頤姊妹 
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彌迦書 5章 2,4節 

2 伯利恆的以法他啊，你在猶大諸城中雖小，將來必有一位從你那裏出來，在以色列中為我作掌權者；  

  他的根源自亙古，從太初就有。 

4 他必倚靠耶和華的大能，倚靠耶和華－他上帝之名的威嚴，站立並牧養，使他們安然居住；因為現在 

  他必尊大，直到地極。 

以賽亞書 7章 14節 

14 因此，主自己要給你們一個預兆，看哪，必有童女懷孕生子，給他起名叫以馬內利。  

以賽亞書 9章 6-7節 

6 因有一嬰孩為我們而生；有一子賜給我們。政權必擔在他的肩頭上；他名稱為「奇妙策士、全能的上  

  帝、永在的父、和平的君」。 

7 他的政權與平安必加增無窮。他必在大衛的寶座上治理他的國，以公平公義使國堅定穩固，從今直到 

  永遠。萬軍之耶和華的熱心必成就這事。 

(五) 唱詩 ..................在大衛城中[生命聖詩 103]...............  ............. 眾立 

1.古時候在大衛城中，一個卑微馬棚裏，母親誕下幼小嬰孩，馬槽充作祂小牀， 

  馬利亞是祂慈母，主耶穌是小聖嬰。 

2.祂從天上降臨世間，祂是神,萬有主宰，簡陋草棚作祂住所，馬槽當作祂搖籃， 

  我救主聖潔謙虛，甘與貧苦人同居。 

4.藉着主救贖與慈愛，我將親見祂聖面，那溫柔慈愛的嬰孩，是救主，今居高天， 

  祂要領我們進入，祂所住美好地方。 

(六) 獻詩 .....................天使歌唱在高天 ..................... 兒童詩班 眾坐 

天使歌唱在高天，美妙歌聲遍平原；四周山嶺發回聲，響應天使歡樂音。 

Gloria in excelsis Deo! Gloria in excelsis Deo!*            

牧人有何大喜悅，快樂歌聲不休歇？有何喜訊感心弦，齊發歌聲美難言？ 
Gloria in excelsis Deo! Gloria in excelsis Deo!            
請君同往伯利恆，天使所頌聖嬰生，前來跪拜同聲唱：「基督救主新生王！」 
Gloria in excelsis Deo! Gloria in excelsis Deo!            
天地君王主耶穌，甘願降卑臥馬槽。馬利亞、約瑟同聲唱，齊頌我主降世上。齊頌唱， 
Gloria in excelsis Deo! Gloria in excelsis Deo!            
In excelsis Deo! 
 
 
*註: Gloria in excelsis Deo!= 榮耀歸與至高神!     

Luke 2:8-20 Traditional French Carol, arr: Trevor Manor 



(七) 唱詩 ...............夜半歌聲[頌主詩歌 71]第 1、4節.............. ............. 眾立 
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(八) 獻詩 ...........Sing Out Your Joy To God 向上帝頌唱喜樂歌.......... 少年詩班 眾坐 

Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
The trumpet blow: make a festal song. 
The trumpet blow with all your might to sound a festal song. 
With harp and lute give praise. 
With songs of triumph shout; sing praise to God.  

以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
唱詩歌，吹響號，奏出節日的歡樂歌曲。 
奏琴瑟讚美祂， 
以凱旋的歌聲讚美，稱謝上帝。 

Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
With harp and lute, with harp and lute give praise; 
give praise to God. 
With harp and lute give praise to God the Lord.  
 

以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
唱詩歌，奏琴瑟，讚美祂， 
以凱旋的歌聲讚美，稱謝上帝。 

Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
Sing out your joy to God; with songs of triumph shout. 
The trumpet blow: make a festal song. 
The trumpet blow with all your might to sound a festal song. 
With harp and lute give praise.  
Sing out your joy to God; songs of triumph shout.  
Sing praise to God. 

以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
以凱旋的歌聲向上帝唱出心中的喜樂。 
唱詩歌，吹響號，奏出節日的歡樂歌曲。 
奏琴瑟讚美祂， 
以凱旋的歌聲讚美，稱謝上帝。 

*Whatcha gonna, Whatcha gonna, 
 

#Whatcha gonna call, whatcha gonna call, 
Whatcha gonna call that baby? 

Whatcha gonna call, whatcha gonna call, 
Whatcha gonna call that boy? 
 

是誰, 是誰,  
是誰, 是誰, 
那嬰孩是誰? 
是誰, 是誰, 
那男孩是誰? 

All the animals gather ‘round, 
(Whatcha gonna call that baby boy?) 
In the straw a baby found. 
(Whatcha gonna call that baby boy?) 
See the babe in swaddlin’ clothes? 

(Whatcha gonna call that baby boy?) 
Mary smiles ‘cause Mary knows! 

(Whatcha gonna call that baby boy?) 
 

重唱 # 

眾牲畜聚集， 
(那男嬰是誰?) 
乾草上有個嬰孩。 
(那男嬰是誰?) 
看見在襁褓的嬰孩嗎? 
(那男嬰是誰?) 
馬利亞微笑因為她知道! 
(那男嬰是誰?) 
 

“Glory! Glory, Hallelujah!”,   Angels sing from on high. 
“Glory! Glory, Hallelujah!” (x2) 

「榮耀！榮耀！哈利路亞！」天使在高天唱。
「榮耀！榮耀！哈利路亞！」(x2) 

 

^Jesus Christ is born, Jesus Christ is born, 
Jesus Christ is born in Beth’lem. 
Jesus Christ is born, Jesus Christ is born, 
Jesus Christ is born for us! 

 

耶穌誕生！耶穌誕生！ 
耶穌在伯利恆誕生！ 
耶穌誕生！耶穌誕生！ 
耶穌為我們而生！ 

重唱 * #  ^  
 

 

Jesus Christ is born for us! 
 

耶穌為我們而生！ 

 
中譯: 吳珏琳 

Whatcha Gonna Call That Baby? 嬰孩是誰?  
 

Words & music: Phyllis Wolfe-White 

Choral setting: Hal H. Hopson Words & music: George F. Handel 
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鐘聲報喜訊宣告主降生，普天歡慶祝賀迎君王誕辰！ 
歡呼和散那天地皆響應，鐘聲報喜訊，慶賀主降臨。 
 

基督聖嬰孩馬利亞所生，天軍天使宣告平安賜世人， 
榮耀哈利路亞何等奇妙深恩，鐘聲報喜訊，慶賀主降臨。 
 

榮耀充滿諸天，夜靜傳妙音，牧人聽見天使唱，智者見星光。 
 

鐘聲報喜訊宣告主降生，普天歡慶祝賀迎君王誕辰！ 
歡呼和散那天地皆響應，鐘聲報喜訊，慶賀主降臨。 
 

以馬內利來臨來臨！救贖解放以色列民。 
淪落異邦寂寞傷心，引頸渴望神子降臨。 
歡欣歡欣，以色列民！以馬內利定必降臨。 
 

榮耀充滿諸天，夜靜傳妙音，牧人聽見天使唱，智者見星光。 
 

鐘聲報喜訊宣告主降生，普天歡慶祝賀迎君王誕辰！ 
歡呼和散那天地皆響應，鐘聲報喜訊，慶賀主降臨。 
慶賀主降臨，慶賀主降臨。 

(九) 讀經 .....................預言應驗 ................. 葉亮星牧師 眾坐 

馬太福音 1章 18-23節 

18 耶穌基督降生的事記在下面：他母親馬利亞已經許配給約瑟，還沒有迎娶，馬利亞就從聖靈懷了孕。

19 她丈夫約瑟是個義人，不願意當眾羞辱她，想要暗地裏把她休了。 

20 正考慮這些事的時候，忽然主的使者在約瑟夢中向他顯現，說：「大衛的子孫約瑟，不要怕，把你的  

   妻子馬利亞娶過來，因她所懷的孕是從聖靈來的。 

21 她將要生一個兒子，你要給他起名叫耶穌，因他要將自己的百姓從罪惡裏救出來。」 

22 這整件事的發生，是要應驗主藉先知所說的話： 

23「必有童女懷孕生子；人要稱他的名為以馬內利。」（以馬內利翻出來就是「上帝與我們同在」。） 

(十) 唱詩 .............美哉聖誕夜[頌主詩歌 75]第 1、3 節........ ............. 眾立 

(十一) 獻詩 .....................聖嬰耶穌.................. 第一堂成人詩班 A 眾坐 

嚴冬寒夜，花蕊盛放，是主降生之夜，基督是王，是愛與光，聖嬰，聖誕玫瑰*。 
來聽天使牧人頌唱，(呀!) 全地也感恩歡唱，全地同來歡唱，救主降生， 
世人蒙恩，眾星辰齊發聲，眾星辰齊發聲。 
 

齊來歡欣同敬拜，齊來歡欣同敬拜，齊來歡欣同敬拜，主基督。 
 

(呀!) 萬心同歡慶祝聖誕，同念主恩浩大，(呀!) 基督是王，是愛與光，基督，聖誕玫瑰。 
萬口當來宣揚主名，唱出讚美歌聲，唱出讚美歌聲，主從天上降臨世上， 
住在你我心間，住在你我心間。 
 

齊來歡欣同敬拜，齊來歡欣同敬拜，齊來歡欣同敬拜，主基督。 
 

呀! 齊來歡欣同敬拜，呀! 同敬拜主基督。齊來，齊來，齊來，齊來同敬拜，齊來歡欣同敬拜， 
歡欣同敬拜，主基督，主基督，我主。 
 
 
*註: 聖誕玫瑰(Christmas rose) 是指一種廣泛生長於歐洲的花卉 Helleborus niger， 
      它象徵基督降生帶來希望和新生。 

 
翻譯: 區美賢 

聖誕將臨  
Words & music: Joel Raney 

Frederick H. Martens 
翻譯: 高蔡慧君 

Pietro A. Yon, arr: Eugene Butler 
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What sweeter music can we bring than a carol, 
For to sing the birth of this our heav’nly King ? 
Awake the voice ! Awake the string ! 
Dark and dull night, fly hence away, 
And give the honour to this day 
That sees December turn’d to May. (x2) 
 

哪有比“聖誕歌”更甜美的音樂， 

可歌頌天地的主的降生？ 

起來揚聲歌唱！美樂相迎！ 

幽暗黑夜被祂驅散， 

把尊榮賜與今天，使肅殺歲暮頓變明媚春天。 

Why does the chilling winter’s morn smile, 
like a field beset with corn ? 
Or smell like a meadow newly shorn thus on the sudden ? 
Come and see the cause, why things thus fragrant be : 
‘Tis he is born, whose quick’ning birth 
Gives life and lustre, public mirth, 
To heaven and the under-earth ! 

何以嚴冬的早晨會展開笑臉？ 

恍如五穀豐登！ 

或如新剪草坪吐出香氣？都在一瞬間？ 

來端詳考究 萬物何以如此芳香： 

皆因祂的降生，祂活潑的來臨帶來生命， 

光彩與歡笑，給天上、人間。  

We see him come, and know him ours, 
Who, with his sunshine and his show’rs, 
Turns all the patient ground to flow’rs, (x2) 
The darling of the world is come, 
And fit it is, we find a room to welcome him,  
to welcome him. 

我們見祂來臨，也知其所作， 

祂帶來陽光雨露，, 

轉久候的荒土成錦繡田園。 

那受人愛戴的已臨， 

我們理應闢出空間以歡迎祂。以歡迎祂。 

The nobler part of all the house here, 
Is the heart, which we will give him ; 
And bequeath this holly, and this ivy wreath, 
To do him honour; who’s our King, 
And Lord of all this reveling. 
 

讓祂進入最尊貴處： 

我們內心，並獻出心扉，呈上綴滿冬青、 

常春藤的花環。 

當歸榮耀給我們的君王，一切歡慶的主。 

What sweeter music can we bring than a carol, 
For to sing the birth of this our heav’nly King ? 
the birth of this our heavenly King. 

哪有比“聖誕歌”更甜美的音樂， 

可歌頌天地的主的降生？天地的主的降生。 

(十二) 讀經 ......................耶穌降生 ..................... 葉亮星牧師 眾坐 

路加福音 2章 1-7節 

1 在那些日子，凱撒奧古斯都降旨，叫全國人民都登記戶籍。 

2 這第一次登記戶籍是在居里扭作敘利亞總督的時候行的。 

3 眾人各歸各城，辦理登記。 

4 約瑟也從加利利的拿撒勒城上猶太去，到了大衛的城名叫伯利恆，因為他是大衛家族的人， 

5 要和他所聘之妻馬利亞一同登記戶籍。那時馬利亞已經懷孕。 

6 他們在那裏的時候，馬利亞的產期到了， 

7 就生了頭胎的兒子，用布包起來，放在馬槽裏，因為客店裏沒有地方。  

Robert Herrick 
中譯: 袁添松 

What sweeter music 哪有更甜美音樂 Music: John Rutter 

(十三) 獻詩 ..................Sing Lullaby 唱搖籃曲 ............... 第二堂成人詩班 A 眾坐 

Sabine Baring-Gould 
中譯: 文李澤華 

Baroque tradition, arr: David Hill 

Sing lullaby! Lullaby baby, now reclining, 
Sing lullaby! Hush! Do not wake the infant King! 
Angels are watching, stars are shining over the place 
where he is lying; Sing lullaby! 

唱搖籃曲! 安睡吧寶貝，悄倚懷中， 

唱搖籃曲! 敬請安靜! 萬勿驚擾新生之王! 

天使們守護，星星們照耀， 

在祂安歇的地方，唱搖籃曲! 

Sing lullaby! Lullaby baby, now asleeping, 
Sing lullaby! Hush! Do not wake the infant King! 
Soon will come sorrow with the morning, 
Soon will come bitter grief and weeping; Sing lullaby! 

唱搖籃曲! 安睡吧寶貝，怡然入寐， 

唱搖籃曲! 敬請安靜! 萬勿驚擾新生之王! 

轉瞬間，清晨踏著憂傷來， 

晶瑩珠淚，裹著酸苦悲戚，唱搖籃曲! 
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Sing lullaby! Lullaby baby, now adozing, 
Sing lullaby! Hush! Do not wake the infant King! 
Soon comes the Cross, the nails, the piercing, 
Then in the grave at last reposing; Sing lullaby! 

 

唱搖籃曲! 安睡吧寶貝，悠然尋夢， 

唱搖籃曲! 敬請安靜! 萬勿驚擾新生之王! 

旋見悽涼十架，鐵釘，尖刺， 

最終長眠，湮沒墓塋中，唱搖籃曲! 
 

Sing lullaby! Lullaby, is the Babe awaking? 
Sing lullaby! Hush! Do not wake the infant King! 
Dreaming of Easter, gladsome morning, 
Conquering death, its bondage breaking; Sing lullaby! 

唱搖籃曲! 安睡吧寶貝，驀然夢醒， 

唱搖籃曲! 敬請安靜! 萬勿驚擾新生之王! 

夢中欣見，復活晨曦， 

戰勝死亡，粉碎枷鎖，唱搖籃曲! 

我遠道來伯利恆小城；屈膝跪在小馬槽前。 
但我有什麼能獻給我王？能獻給耶穌我救主？ 
 

東方博士帶來珍貴禮物，都是貴重的稀世珍寶。 
這相比之下，我能獻什麼？能獻什麼給我主？ 
 

是一顆無私的愛心，是隨時讚美的歌聲；和願意付出所有的生命， 
這些就是最好的禮物，是最好禮物獻給主。 
 

我願獻上最完美的鑽石，(呀____) 和那海洋中最大珍珠，(呀____) 
或千萬羊群，我都願獻給主，但主榮光勝過一切。 
我還有什麼能獻上？(呀____) 因祂統管宇宙萬物。 
哦！求祢指示寶座上的王，什麼才能配得獻給祢？ 
 

是一顆無私的愛心，是隨時讚美的歌聲；和願意付出所有的生命， 
這些就是最好的禮物，是最好禮物獻給主。 

(十四) 唱詩 ..........小伯利恆歌[頌主詩歌 78]第 1、2、3 節........... ............. 眾立 

(十五) 獻詩 ................A Babe is born 聖嬰降生............... 第二堂成人詩班 B 眾坐 

Low, in a stable,  
cold and lonely, a babe is born, 
Far from the noise of distant villages on that morn. 
Blessed is He, who sent His Son,  
who came down to earth. 
Thankful are we, rejoicing and glad at the blessed birth. 
 

在寒冷孤清的清晨， 
一個嬰兒誕生在卑微的馬槽中， 
遠離遠方村莊的喧囂聲。 
祂被稱頌，因衪差遣祂的兒子，降世人間。 
我們感恩，為這充滿祝福的誕生歡欣喜樂。 

 

Angels and shepherds, kings and princes, 
come worship, come worship. 
Kneel in silence, awe and wonder, all who draw near. 
To Bethlehem, come by His side and never depart. 
Bring Him your love and cradle Him tenderly in your hearts. 
 
 

天使和牧羊人，君王和王爵， 
都來朝拜祂。 
凡到祂跟前來的，都靜靜地跪下，驚嘆不已。 
來到伯利恆，靠近祂身旁，不再離去。 
獻上你的愛，在心中溫柔地擁抱祂。 
 

Earth and heaven, moon and stars, 
Sing through the night. 
Worship, adore the tiny Infant, 
Who brings us light. 
“Glory to God in highest heaven,” angels sing, 
Praises unending, always and only for the King, 
For the King. 
  

天上和地下，月亮和星宿， 
歌聲響徹夜空。 
敬虔朝拜那小聖嬰，祂帶給我們真光。 
天使高唱：“榮耀歸與至高神”， 
讚美聲不停，永遠只為這君王， 
為這君王。  

 
翻譯: 高蔡慧君 
(聯會修改版)  

最好的禮物  
Words & music:  Joseph M. Martin 

Charlotte Lee 
中譯: 羅康怡 

Music: Douglas E. Wagner 
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榮耀，榮耀，哈利路亞！齊來傾聽大喜信息。榮耀，榮耀，哈利路亞！基督救主已降生。 
 

榮耀，榮耀，哈利路亞！童貞女溫柔謙和。榮耀，榮耀，哈利路亞！她是聖嬰的母親。 
 

榮耀，哈利路亞！榮耀，哈利路亞！榮耀，哈利路亞歸與新生王！(x2) 
 

榮耀，哈利路亞！羊欄牛棚是祂睡床。榮耀，榮耀，哈利路亞！祂是神萬有之主。 
 

榮耀，哈利路亞！榮耀，哈利路亞！榮耀，哈利路亞歸與新生王！(x2) 
 

榮耀（哈利路亞！），哈利路亞！聽啊天使高聲唱。（榮耀，哈利路亞！） 
榮耀，榮耀，（哈利路亞！）哈利路亞！讚美歸與新生王！（榮耀，哈利路亞！） 
榮耀，榮耀，（哈利路亞！）哈利路亞！來與天使齊聲唱。（榮耀，哈利路亞！） 
讚美歸與新生王！（唱）哈利路亞新生王！哈利路亞！ 

(十六) 信息 ..................真光照耀、驅除黑暗.................. 陳希陸牧師 眾坐 

(十七) 唱詩 ..............信徒歡欣歌[普天頌讚 126]............... .............. 眾立 

1.基督信徒歡欣，以口以心以靈，請聽我們歡呼聲，耶穌基督今降生。 

  牛與馬同來跪拜，那馬槽中的小嬰孩。今日主降生，今日主降生。 

2.基督信徒歡欣，以口以心以靈，你聽聞無窮大恩，基督正為此降生！ 

  祂來將天門打開，讓世人永享主大愛。主為此降生，主為此降生。 

(十八) 獻詩 ...............Pathway of Hope 盼望之路 ................ 第一堂成人詩班 B 眾坐 

The road is long; the way is narrow. 
The path is steep; the mountains high. 
Lord, when we walk through valleys filled with fear, 
You wipe away our tears. We know that You are near. 
 

漫漫長路，前行窄路。 
或遇陡峭小徑、巍峨高山。 
主，當我們走過驚懼深谷， 
祢拭去我們的眼淚，讓我們深知祢就在旁。 

And when we stray, You are our Shepherd. 
And when we fall, You give us grace. 
When we are lost, You find us where we are. 
You hold us to Your heart with everlasting arms. 
Oh, Lord You are the way; You are the journey.  
Come, walk beside us as we go. 
Lord , You are the way. You are the journey. 
You are our legacy, eternal destiny. 
You are the pathway of hope, of hope. 
Pathway of hope. You are the pathway of hope. 
 

當我們迷途，祢如善牧帶領， 
當我們跌倒，祢將恩典賜下， 
當我們失喪，祢把我們尋回。 
祢以永遠的膀臂抱我們入懷。 
主，祢是道路、生命旅程， 
求祢與我們同行天路。 
主，祢是道路、生命旅程， 
祢是我們寶貴應許、永恆生命， 
祢是盼望之路。祢是盼望之路。 

Come join us, faithful pilgrim. 
We’ll walk the road as one. 
And when we’ve walked ten thousand years, 
The journey will have just begun. 
 

來吧，忠心信徒， 
我們同心合意直奔天路， 
縱然歷經千萬年，生命旅程彷彿剛開始。 

We’ll walk with God through ev’ry valley. 
We’ll walk with God through ev’ry storm. 
And on the day our earthly walk is done, 
We’ll sing before the throne, 
“We never walked alone!” 

與神同行，跨越每個山谷； 
與神同行，戰勝每場風暴。 
直到那天，走完世上路程， 
在主寶座前，我們歡唱： 
「我們從不孤單！」 

 
翻譯: 李文筱慧 

榮耀聖誕  

Traditional  Spiritual 
arr: Tom Fettke & Thomas Grassi 

中譯: 馮梁詠詩 Words & Music: Joseph M. Martin  

  經文：約翰福音 1章 9節、8章 12節   
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(十九) 祈禱 ................................................ ........... 眾立 

(二十) 祝福 ................................................ ........... 眾立 

(二十一) 唱詩 ..............平安夜[頌主詩歌 80]第 1、2、3節............ ........... 眾立 

 (詩班) 

 

(會眾) 

 

(會眾) 

1.平安夜，聖善夜，萬暗中，光華射，照着聖母也照着聖嬰， 

  多少慈祥也多少天真，靜享天賜安眠，靜享天賜安眠。 

2.平安夜，聖善夜，牧羊人，在曠野，忽然看見了天上光華， 

  聽見天軍唱哈利路亞，救主今夜降生！救主今夜降生！  

3.平安夜，聖善夜，神子愛，光皎潔，救贖宏恩的黎明來到， 

  聖容發出來榮光普照，耶穌我主降生，耶穌我主降生。 

  

(二十二) 殿樂 ........................聖品人退堂 .................... ........... 眾立 

Oh, Lord, You are the way. You are the journey. 
Come walk beside us as we go. 
Lord, You are the way. You are the journey. 
You are our legacy, eternal destiny. 
You are the pathway of hope, of hope. 
Pathway of hope, You are the pathway of hope. 
You are our legacy, eternal destiny. 
You are the journey. 
You are the pathway of hope! 

主，祢是道路、生命旅程， 
求祢與我們同行天路。 
主，祢是道路、生命旅程， 
祢是我們寶貴應許、永恆生命， 
祢是盼望之路。 
祢是盼望之路。 
祢是我們寶貴應許、永恆生命， 
祢是生命旅程，祢是盼望之路。 

頌讚羔羊。頌讚羔羊。 
作神的僕役，奉主名宣告，向普世傳揚祂奇妙聖名； 
同聲讚頌得勝主耶穌威名；祂國度何榮耀，祂統管萬有。 
 

頌讚羔羊。頌讚羔羊。「願榮耀、救恩歸至高寶座！」 
齊高聲歡呼，尊榮歸聖子；眾天使同宣告，讚美主耶穌， 
屈膝俯伏座前，敬拜神羔羊。 
 

頌讚羔羊。頌讚羔羊。頌讚羔羊。頌讚羔羊。 
 

神至高掌權，大能施拯救；雖眼不能見，確信祂同在， 
全體教會信徒歡唱主勝利，救贖大恩歸屬主耶穌我王。 
 

「頌讚羔羊，羔羊。」「頌讚羔羊。」「頌讚，頌讚羔羊，羔羊。」 
「頌讚羔羊。」「頌讚，頌讚羔羊。」 
 

 
會眾加入:  齊來同敬拜，祂配得尊崇，      
           願榮耀、權柄、智慧與能力，    
           都歸救主聖名，與天使歌唱，    
           永遠感恩歌頌，我主愛長存。    
 

 
詩    班: 「頌讚羔羊，頌讚羔羊，頌讚，頌讚羔羊！」 

 
Charles Wesley 
翻譯: 區美賢 

頌讚羔羊  
 

Music: Dan Forrest 

誠邀新朋友填寫【聚會回應表】，以便為您介紹更多教會的聚會。 
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指 揮 : 吳珏琳  司  琴: 任知悅  小提琴: 黎恬盈   

詩班助理: 馮卓禮         

許和弦 梁楚翹 吳一心 戴詠蕎 王敬恩 鄺梓晴 石宇聰 王芍穎 張以芯 任知睿 

黃睿賢 李鎰楠 馮書韻 陳韻祈 盧本淳 李鎰峯 吳卓嵐 吳卓謙 黃諾恒 王家朗 

方心悅 謝幸蓉 石宇謙 余思敬 韓諾欣 趙映雯 劉曉螢    

兒童詩班 

少年詩班 

指  揮: 郭嘉信  司  琴: 韓諾兒    胡恩熙     

女  聲: 陳允琪  陳允盈  張嘉琳  張瑋珈     方心言 方以心 韓諾兒 江仲巧 劉雅之  

 劉善瑜      李心祈 黃  融 胡恩熙 任知珩 任知悅    

男  聲: 陳榮璋 馮駿安 馮駿宇 吳迪輝 徐梓俊 黃凱濤    

第一堂成人詩班 A 

指  揮: 袁添松  司  琴: 陳靈潔 袁桉頤     

女高音: 關敏貞 劉懿德 劉懿靜 梁惠芳 盧美卿 冼淑儀 尹曦樂 *羅康怡  

女低音: 陳靈潔 陳惠蘭 劉楚珊 麥慧慈 莫浩美 楊詩穎    

男高音: 鄭世球 鄧少軒 黃國屏 王浩霆      

男低音: 盧振雄 黃啟堂 黃志雄 黃建雄 *黃頌禧    *客席 

第一堂成人詩班 B 

指  揮: 馮順昌  司  琴: 區靜儀 陳耀揚     

女高音: 陳碧珊 張  莉 黎潔儀 李銘賢 柳美姿 吳珮麗 彭靜薇 孫小娟 鄧穎豪 

 殷  澄 *吳珏琳           

女低音: 陳穎樂 張惠婷 鄭楚香 馮玉珍 李佳慈 梁詠詩     

男高音: 鄭向明 張子建 張建良 方大偉 梁家昌 戴禮賢     

男低音: 劉永樂 梁俊華 梁宗禧 鄧頌樺 胡家輝 楊國權 葉文浩  *客席 

第二堂成人詩班 A 

指  揮: 彭永福  司  琴: 陳璟怡       

女高音: 黃燕明 李翠芳 陳瑞芬 劉慧儀 朱淑美 鄭玉琼 王素嫣 高麗霞 鄺德華 

 梁翔宇 潘寶珊 黃燕芳 黃詠恩 趙愛華 張應月 潘基蒂 朱小芬 曹靜文 

 趙淑賢         

女低音: 梁玉貞 江文娟 吳勵恩 梁慕清 梁慕玲 王愛玲 彭詩靈 關月芳 張笑金 

 文美蘭         

男高音: 戴世豪 黃柏林 譚結麟 何家樹 廖展飛     

男低音: 陳啟元 王俊禧 龐棣勛 潘輝純 陳耀恆 廖炳華 陳任敏   

第二堂成人詩班 B 

指  揮: 羅康怡    司  琴: 馮詩詠 黃頌禧      

女高音: 畢宇晞  陳慧加 周兆瑩  鍾愷盈  馮詩詠 許以恩  李樂熙  李樂忻 畢穎施 

 戴安攸  邱敏行        

女低音: 陳真真  張詠靄 馮  瑩 潘愛倫 鄧妙詩     

男高音: 張智敦   關樹基 黃永昊   王詠國      

男低音: 張允遜 李卓臻 梁仁樂    郭韞諾   唐  毅 黃頌禧 于羚風 阮瀚林  


